
MICRO FIGHT FULL FLAP MK2 RANGER GREEN

The Full Flap Mk2 allows for coverage of the entire front General Purpose Pocket
of the Micro Fight Chassis. The Full Flap configuration is perfect for users who
wish to use the front pocket as a GP Pouch or when pistol mags are simply not
needed. The Full Flap Mk2 is now constructed out of a durable Squadron
laminate, and features a full-width pull tab that allows for quick access to the flap.
Using the Full Flap is easy. Simply attach the 2 inch strip of hook & loop in
between your magazine insert and the Chassis wall on the inside of the main
pouch on your Micro Fight. Then fold the Full Flap over to cover the entire length
of the General Purpose Pocket. Note: This product works with the Mk2, Mk3 and
Mk4 Micro Fight Chest Rigs. Some images shown with optional accessories, sold
separately.

Attributes

Name: MICRO FIGHT FULL FLAP MK2 RANGER GREEN
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430104977
Mfr. No.: CR-FF-RG-02
Color: Ranger Green
Delivery weight: 0.057kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 229mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MICRO FIGHT FULL FLAP
MK2

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das MICRO FIGHT FULL FLAP MK2 von SPIRITUS SYSTEMS entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir eine sichere und effektive Nutzung zu ermöglichen. Bitte lies die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher verwendest.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen überprüft wird.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern, um Verletzungen zu vermeiden.
Achte darauf, dass alle Teile korrekt montiert sind, bevor du das Produkt verwendest.
Informiere dich über die Rückrufinformationen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Full Flap Mk2 nicht, wenn sie beschädigt oder abgenutzt ist.
Achte darauf, dass der Zugriegel jederzeit funktionsfähig ist, um einen schnellen Zugriff zu gewährleisten.
Vermeide es, schwere Gegenstände in der vorderen Tasche zu verstauen, um ein Überladen zu verhindern.
Bei der Verwendung in einem militärischen oder taktischen Umfeld solltest du sicherstellen, dass alle
Sicherheitsrichtlinien beachtet werden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung

Überprüfe das Produkt auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Stelle sicher, dass du alle Teile hast, bevor du mit der Installation beginnst.

Installation der Full Flap Mk2

Befestige den 2 Zoll langen Streifen mit Haken und Schlaufen zwischen deinem MagazinEinsatz und
der ChassisWand im Inneren des Hauptfachs deines Micro Fight.
Klappe die Full Flap um, um die gesamte Länge des General Purpose Pocket abzudecken.

Verwendung

Achte darauf, dass die Full Flap korrekt befestigt ist, bevor du das Produkt verwendest.
Verwende die Full Flap nur, wenn du die vordere Tasche als GP Pouch nutzen möchtest oder wenn
Pistolengriffe nicht benötigt werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Textil und Kunststoffabfällen.
Achte darauf, das Produkt so zu entsorgen, dass es keine Umweltverschmutzung verursacht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts konsultiere bitte die EU Safety Gate Plattform
oder den Hersteller.

Bitte beachte, dass die Sicherheit deiner Verwendung von diesem Produkt von deiner Sorgfalt und Aufmerksamkeit
abhängt. Halte dich an die oben genannten Anweisungen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for MICRO FIGHT FULL FLAP
MK2

Introduction
Thank you for choosing the MICRO FIGHT FULL FLAP MK2 in Ranger Green. This product is designed to enhance
your Micro Fight Chassis by providing coverage for the entire front General Purpose Pocket. To ensure your safety
and the proper use of this product, please read and follow the safety guidelines and instructions outlined in this
guide.

General Safety Guidelines
Always inspect the product before use to ensure it is free from defects.
Ensure that the Full Flap is properly attached before using the Micro Fight Chassis.
Keep the product away from children and vulnerable individuals to prevent misuse.
Do not use the product for purposes other than those intended.
Regularly check for wear and tear; discontinue use if any damage is noted.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the hook &amp; loop strip is securely fastened to prevent the Full Flap from detaching during use.
Avoid overloading the General Purpose Pocket with excessive weight, which may compromise the integrity of
the product.
Use the product in accordance with the manufacturer’s guidelines to prevent accidents or injuries.
Be cautious when accessing items stored in the front pocket; ensure the area is clear of obstructions.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Locate the 2inch strip of hook &amp; loop provided with your Full Flap Mk2.
Attach one side of the hook &amp; loop strip to the inside of the main pouch on your Micro Fight
Chassis, ensuring it is positioned between your magazine insert and the Chassis wall.
Press firmly to ensure a secure attachment.

Usage

Once installed, fold the Full Flap over to cover the entire length of the General Purpose Pocket.
To access items within the pocket, simply pull the fullwidth tab on the Full Flap for quick access.
Ensure that the flap is securely in place when not in use to protect the contents of the pocket.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond repair, ensure that it is disposed of safely to prevent any potential hazards.
Consider recycling materials where possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the MICRO FIGHT FULL FLAP MK2, please refer to the
manufacturer's contact options available on the packaging or website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy
using your MICRO FIGHT FULL FLAP MK2!
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Guide de Sécurité pour le MICRO FIGHT FULL FLAP
MK2

Introduction
Merci d'avoir choisi le MICRO FIGHT FULL FLAP MK2 de SPIRITUS SYSTEMS. Ce guide de sécurité a été élaboré
pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité. Veuillez lire attentivement toutes les instructions et
recommandations avant de l'utiliser.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez d'utiliser le Full Flap Mk2 dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa durabilité.
Ne surchargez pas la poche générale du Micro Fight Chassis pour éviter une déformation ou une défaillance.
Utilisez uniquement des accessoires compatibles avec le Micro Fight Chassis pour garantir une utilisation
sécurisée.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait entraîner des risques de sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Fixation du Full Flap Mk2 :

Fixez la bande de 2 pouces de crochet et boucle entre votre insert de chargeur et le mur du Chassis à
l'intérieur de la poche principale de votre Micro Fight.
Assurezvous que la bande est bien fixée avant de procéder.

Utilisation du Full Flap :

Pliez le Full Flap pour couvrir toute la longueur de la poche générale.
Vérifiez que le rabat est bien en place avant de l'utiliser.

Accès au Rabat :

Utilisez la languette pleine largeur pour un accès rapide au rabat.
Ne tirez pas trop fort sur la languette pour éviter d'endommager le produit.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le produit atteint la fin de sa durée de vie, ne le jetez pas avec les déchets ménagers.
Renseignezvous sur les options de recyclage disponibles dans votre région pour vous débarrasser du produit
de manière responsable.
Vérifiez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux utilisés dans le produit.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez vous référer à
l'emballage ou à la documentation fournie pour les informations de contact appropriées.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace du MICRO FIGHT FULL FLAP
MK2. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MICRO FIGHT
FULL FLAP MK2

Introduzione
Grazie per aver scelto il MICRO FIGHT FULL FLAP MK2 di SPIRITUS SYSTEMS. Questo prodotto è progettato per
garantire un utilizzo sicuro e funzionale. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per evitare incidenti e
garantire la massima soddisfazione nell'uso del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è conforme alle istruzioni fornite.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini, a meno che non sia specificamente progettato per un uso
sicuro da parte loro.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare la tasca multifunzionale del Micro Fight Chassis.
Evita l'uso del Full Flap in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Assicurati che la striscia di velcro sia ben fissata prima di utilizzare il prodotto.
Non utilizzare il prodotto in modo che possa causare danni a te stesso o ad altri.
Rimuovi eventuali accessori non necessari per evitare di ostacolare l'uso sicuro del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Verifica che il Micro Fight Chassis sia pulito e privo di detriti.
Assicurati che il Full Flap Mk2 sia in buone condizioni prima dell'uso.

Installazione del Full Flap:

Attacca la striscia di 2 pollici di velcro tra il tuo inserto per caricatori e la parete del Chassis all'interno
della tasca principale del tuo Micro Fight.
Piega il Full Flap per coprire l'intera lunghezza della Tasca Multifunzionale.

Utilizzo:

Utilizza il Full Flap per coprire il fronte della tasca multifunzionale quando non hai bisogno di caricatori
per pistola.
Sfrutta la linguetta a tutta larghezza per un accesso rapido al flap.

Controllo PostUtilizzo:

Dopo ogni utilizzo, controlla il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Riponi il prodotto in un luogo asciutto e sicuro quando non in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; verifica se ci sono programmi di riciclaggio disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o problemi riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere
assistenza.

Grazie per aver scelto il MICRO FIGHT FULL FLAP MK2. Seguire queste istruzioni di sicurezza aiuterà a garantire
un utilizzo sicuro e soddisfacente del prodotto.
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MICRO FIGHT FULL FLAP MK2 Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa MICRO FIGHT FULL FLAP MK2:n käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan käyttäjilleen
lisää joustavuutta ja mukavuutta. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, asennus ja käyttöohjeita sekä
tietoja tuotteen hävittämisestä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi sillä tavalla, kuin se on suunniteltu.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos se aiheuttaa onnettomuuksia.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa mahdollisten tuotevetojen osalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Varmista, että Full Flap Mk2 on kiinnitetty oikein Micro Fight Chassis'ssa ennen käyttöä.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa 2 tuuman hook &amp; loop nauhaa.
Älä yritä muokata tuotetta, sillä se voi vaarantaa turvallisuuden.
Varmista, että tuote on puhdas ja kuiva ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on altistunut äärimmäisille sääolosuhteille tai kemikaaleille.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä 2 tuuman hook &amp; loop nauha patruunapidikkeen ja Chassisseinän väliin Micro Fightin
pääpussin sisäpuolelle.
Taita Full Flap peittämään koko General Purpose Pocketin pituus.
Varmista, että Flap on kunnolla kiinnitetty ja paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä Full Flap Mk2:ta, kun etupussi GP Pouchina tai kun pistoolin patruunat eivät ole tarpeen.
Hyödynnä koko leveydeltä oleva vetotappi nopeaa pääsyä varten läppään.
Tarkista, että tuote on kunnolla kiinnitetty ennen jokaisen käytön aloittamista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä polta tuotetta, ellei se ole erityisesti sallittua.
Varmista, että tuote ei päädy lasten ulottuville hävittämisen aikana.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan. Kaikki tuotteet on varustettu
EUpohjaisella yhteystiedolla turvallisuuskysymyksiä varten.

Kiitos, että valitsit MICRO FIGHT FULL FLAP MK2:n. Huolellinen käyttö ja huolto varmistavat tuotteen turvallisuuden
ja pitkäikäisyyden.
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Säkerhetsinstruktioner för MICRO FIGHT FULL FLAP
MK2

Introduktion
Tack för att du valt MICRO FIGHT FULL FLAP MK2 från SPIRITUS SYSTEMS. Denna produkt är utformad för att ge
användare en flexibel och säker lösning för att täcka framsidan av Micro Fight Chassit. För att säkerställa säker
användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt de avsedda instruktionerna.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper om den inte är avsedd för dem.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten om den är skadad eller om några delar saknas.
Se till att Full Flap är korrekt fäst innan användning för att undvika oavsiktlig avlossning.
Undvik att överbelasta fickan med för många föremål, vilket kan påverka stabiliteten.
Använd produkten endast med kompatibla modeller (Mk2, Mk3 och Mk4 Micro Fight Chest Rigs).

Instruktioner för installation och användning
Fäst den 2 tum breda remsan av krok &amp; ögla mellan din magasininsats och chassiväggen på insidan av
huvudfickan på din Micro Fight.
Vik Full Flap över för att täcka hela längden av den allmänna syftesfickan.
Kontrollera att fliken är ordentligt stängd innan du använder produkten.
För att ta bort Full Flap, dra försiktigt i remsan av krok &amp; ögla för att lossa den från chassiväggen.

Avfallsinstruktioner
Kasta produkten i enlighet med lokala avfallsregler.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den inte kan användas av barn eller andra
sårbara grupper.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsföreskrifter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MICRO FIGHT
FULL FLAP MK2. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.


